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《语料库翻译学概论》

内容概要

《语料库翻译学概论》由胡开宝所著，介绍语料库翻译学的基本概念、
理论基础和发展演变，分析语料库翻译学的研究内容、研究路径、面临的问
题和发展前景，重点阐述译学研究语料库的建设及其在翻译学研究中的具体
应用，如基于语料库的翻译语言特征、译者风格、翻译规范等理论层面的研
究，基于语料库的翻译实践和翻译教学的等应用层面的研究以及基于语料库
的口译研究。本书旨在帮助读者了解语料库翻译学的研究内容、研究方法及
存在的问题，从而掌握语料库翻译学的基本理论和基本方法。
    本书可作为对语料库翻译学研究感兴趣的学者的参考用书，亦可作为教
材使用。
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《语料库翻译学概论》

作者简介

胡开宝，安徽安庆人，上海交通大学外国语学院教授、博士生导师，兼任第二届全国翻译专业学位研
究生教育指导委员会委员、中国翻译协会翻译理论与翻译教学委员会委员、中国英汉比较研究会理事
、《当代外语研究》编委。

    胡开宝教授长期从事语料库翻译学和语言接触等领域的研究。迄今为止，在《外语教学与研究》、
《外国语》，《中国翻译》和《外语学刊》等外语类核心期刊和CSSCI期刊以及《光明日报》和《中
国教育报》等重要报纸上发表学术论文近40篇，出版各类著作20余种。

    目前主持国家社科基金项目“基于语料库的莎士比亚戏剧汉译研究”(项目编号为08BYY006)、国家
社科基金重大项目“大规模英汉平行语料库的研制与应用”的子项目“专门英汉平行语料库的研制与
应用”、上海交通大学文理交叉基金项目“当代英汉／汉英平行语料库的创建与应用研究”和上海交
通大学211三期项目“语料库翻译学理论研究”。负责开发了莎士比亚戏剧英汉平行语料库、汉英会议
口译语料库和《圣经》英汉平行语料库，现阶段正在建设当代英汉／汉英平行语料库、专门英汉平行
语料库。
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精彩短评

1、上海交大语料库翻译学丛书我基本上都买了，很好，精品书目！
2、很细致，不错！正是我需要的
3、对学科做了总体评价，值得购买
4、不懂语料库这方面，先买来看看，书的质量还行
5、好好读，
6、能学到不少语料库翻译学方面的知识
7、非常不错，但希望增加一些实用研究的案例和数据，更具参考性。
8、坑爹的软件伤不起~
9、以前沿的视角解释语料库翻译学的研究内容、方法以及存在问题，好书
10、可读。
11、书里的内容很清楚，对语料库初学者十分有用。
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